
A1.43.2 Giving directions and locating places: straight, right, on the
left... 
Prosto, w prawo, po lewej...  

Em polonês, para indicar o caminho ou dizer onde algo fica, usamos: prosto:
w lewo, w prawo, po lewej stronie, po prawej stronie, na rogu, na przeciwko,
obok.

Kierunek / miejsce
(Direção / lugar)

Przykład (Exemplo)

Prosto (Em frente)
Idź cały czas prosto, a potem skręć w lewo. (Vá sempre em frente e depois vire à
esquerda.)

W lewo (À esquerda)
Skręć w lewo na następnym skrzyżowaniu. (Vire à esquerda no próximo
cruzamento.)

W prawo (À direita) Na końcu ulicy skręć w prawo. (No fim da rua, vire à direita.)

Po lewej stronie (Do lado
esquerdo)

Sklep jest po lewej stronie placu. (A loja fica do lado esquerdo da praça.)

Po prawej stronie (Do
lado direito)

Idź dalej prosto, a restauracja będzie zaraz po prawej stronie. (Continue em
frente, e o restaurante ficará logo do lado direito.)

Na rogu (Na esquina) Kawiarnia znajduje się na rogu ulicy. (O café fica na esquina da rua.)

Na przeciwko (Em frente
a)

Apteka jest na przeciwko supermarketu. (A farmácia fica em frente ao
supermercado.)

Obok (Ao lado de) Bank jest obok punktu informacji. (O banco fica ao lado do ponto de informações.)

1. Traduza e escolha a resposta correta 

1. Przepraszam, gdzie jest punkt informacji? Idź prosto, a potem skręć _________________.   (Desculpe,
onde fica o ponto de informações? Siga em frente e depois vire à direita.)  

a.   na prawo  b.   po prawo  c.   w prawą  d.   w prawo

2. Stacja kolejowa jest _________________ centrum handlowego.   (A estação ferroviária fica em frente ao
centro comercial.)  

a.   na przeciw  b.   na przeciwko  c.   naprzeciwko  d.   przeciwko

3. Apteka jest _________________, obok banku.   (A farmácia fica do lado esquerdo da praça, ao lado do
banco.)  

a.   w lewo stronie placu  b.   na lewo stronie placu  c.   po lewej stronie placu

d.   po lewo stronie placu

4. Kawiarnia jest _________________, obok przystanku.   (A cafeteria fica na esquina da rua, ao lado do
ponto de ônibus.)  

a.   na rogu ulicy  b.   na róg ulicy  c.   w rogu ulicy  d.   na rogu ulica

1. w prawo 2. naprzeciwko 3. po lewej stronie placu 4. na rogu ulicy
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2. Rewrite the phrases (QR: IA+) 

1. (po lewej stronie) Idź prosto i skręć w lewo. Tam jest apteka.
____________________________________________________________________________________________________
(A farmácia fica à esquerda.)

2. (po prawej stronie) Idź prosto, a na końcu ulicy skręć w prawo. Tam jest bank.
____________________________________________________________________________________________________
(O banco fica à direita.)

3. (na rogu) Skręć w lewo na następnym skrzyżowaniu. Na rogu jest kawiarnia.
____________________________________________________________________________________________________
(A cafeteria fica na esquina.)

4. (na przeciwko) Idź prosto. Apteka jest naprzeciwko supermarketu.
____________________________________________________________________________________________________
(A farmácia fica em frente ao supermercado.)

5. (obok) Idź prosto. Bank jest obok punktu informacji.
____________________________________________________________________________________________________
(O banco fica ao lado do posto de informações.)

6. (po prawej stronie) Idź cały czas prosto, a potem skręć w prawo. Restauracja jest zaraz po prawej
stronie.
____________________________________________________________________________________________________
(O restaurante fica logo à direita.)

1. Apteka jest po lewej stronie. 2. Bank jest po prawej stronie. 3. Kawiarnia znajduje się na rogu. 4. Apteka znajduje się na
przeciwko supermarketu. 5. Bank jest obok punktu informacji. 6. Restauracja znajduje się zaraz po prawej stronie.

 

Dwa | 2

https://app.colanguage.com/pt/polones/gramatica/wskazywanie-drogi#exercise-2

